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ISTRUZIONI PER L’USO
INSTRUCTIONS FOR USE

MODE D’EMPLOI
BEDIENUNGSANLEITUNG

FOLLETO DE INSTRUCCIONES
SHASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

NÁVOD K POUŽITÍ
NÁVOD NA OBSLUHU

IT Il presente prodotto è adatto solo a ambienti          
correttamente isolati o ad un uso occasionale.

GB This product is only suitable for well insulated spaces                         
or occasional use.

FR Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux 
bien isolés ou de manière occasionnelle.

DE Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder für 
den gelegentlichen Gebrauch geeignet.

ES Este producto está indicado únicamente en lugares   	
abrigados o para una utilización puntual.

HU A termék kizárólag jól szigetelt helyiségek fűtésére 
vagy alkalmankénti használatra alkalmas!  

CS Tento výrobek je vhodný pouze pro dobňe izolované 
prostory nebo občasné používání.

SK  Tento výrobok je určený iba do dobre izolovaných 
priestorov alebo na príležitostné použitie.

TERMOVENTILATORE
FAN HEATER

THERMOVENTILATEUR
THERMOVENTILATOR
TERMOVENTILADOR

HORDOZHATÓ HŰTŐSZEKRÉNY
VENTILÁTOROS HÔSUGÁRZÓ
OHRIEVAČ S VENTILÁTOROM



2

AR4P18

2 1



• This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.
• Children shall not play with the appliance.
• Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.
• Children of less than 3 years should be kept 
away unless continuously supervised.
• Children aged from 3 years and less than 8 years 
shall only switch on/off the appliance provided 
that it has been placed or installed in its intended 
normal operating position and they have been 
given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved.
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ATTENTION : read this booklet carefully  it contains important 
instructions for a safe installation, use and maintenance.
Important instructions to be kept for future reference.

Warnings GB



• CAUTION — Some parts of this product can 
become very hot and cause burns. Particular 
attention has to be given where children and 
vulnerable people are present.
• If the power cable gets damaged, it has to be 
replaced only at a service centre approved by 
the manufacturer in order to prevent any risks.

• WARNING: In order to avoid overheating, do 
not cover the heater.
• Do not place the appliance immediately below 
a socketoutlet.
• Do not use this heater in the immediate 
surroundings of a bath, a shower or a swimming 
pool.
• Do not use this heater if it has been dropped.
• Do not use if there are visible signs of damage 
to the heater.

DO NOT COVER
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• Children aged from 3 years and less than 8 
years shall not plug in, regulate and clean the 
appliance or perform user maintenance.



Keep handy the guarantee, receipt of payment and these instructions for 
future use and reference.
After removing the packaging, check the appliance for any signs of 
damage.
In case of visible damage, do not use it and contact a qualified technician.
Do not leave parts of the packaging with in the reach of children.
This appliance is not a children’s toy: it is an electrical device and must 
be treated with the necessary caution. 
Before connecting the appliance, make sure that the power supply 
voltage matches the indication on the data plate.
If the plug and socket are not compatible, the socket has to be replaced 
with a suitable type by skilled persons. 
Do not use adapters or extension cables which do not meet current 
safety standards or that exceed the current carrying capacity limits.
When you don’t use the appliance disconnect it from the power supply 
and assure that the interruptor is off.
Do not tug on the power cable or on the appliance itself to remove the 
plug from the socket.
The use of any electrical appliance requires that a number of basic 
rulesare observed, namely:
- Never touch the appliance with wet or humid hands.
- Do not leave the appliance exposed to weathering (rain, sunlight).
- Do not subject it to rough handling.
In case of a breakdown or malfunctioning of the appliance, disconnect 
it at once. 
Do not attempt to repair it, but take it to a service centre approved by the 
manufacturer.
If you decide you do not want to use this appliance any longer, disable 
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• Use this heater on a horizontal and stable 
surface.
• WARNING: Do not use this heater in small 
rooms when they are occupied by persons not 
capable of leaving the room on their own, unless 
constant supervision is provided.
• WARNING: To reduce the risk of fire, keep 
textiles, curtains, or any other flammable material 
a minimum distance of 1 m from the air outlet.
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or any other device that automatically turns on the appliance, as there is a 
risk of fire in the event the appliance is covered or positioned incorrectly.
Do not use the heater in presence of flammable substances (petrol,paints, 
etc.).
Do not place the cord near sources of heat.

WARNING: DO NOT COVER THIS PRODUCT NEAR CURTAINS OR 
OTHER COMBUSTIBLE MATERIAL.

WARNING: DO NOT COVER THE APPLIANCE OR OBSTRUCT THE 
AIR INLETS TO AVOID OVERHEATING.

GBTechnical informations
1 - Function switch
2 - Thermostat
Technical data indicated on the appliance.

it by cutting the power cable - of course, after disconnecting it from the 
socket.
The power cable should be extended to its full lenght to avoid over 
heating.
For safety reasons, the appliance should never be opened.
The appliance has been designed and manufactured to operate in the 
home.
Any other use is considered inappropriate and dangerous.
Do not insert objects through the safety grill or the air inlets.
During use, rest the appliance on a flat surface.
Do not use this heating appliance with programmers, timers, separate 
remote control systems (different to the ones provided with the appliance)

AR4P18

Off (0)

Hot air (I)

Very hot air (II)

Hot air + swing (         )

Very hot air + swing (           )

FUNCTIONS:



GBMaintenance
Disconnect the plug from the socket and let the appliance cool down well 
before cleaning it.
In order to clean the appliance, use a soft or slight damp cloth.
Never use abrasives or chemical solvents.
Do not use very wet substances, liquids or cloths to prevent water from 
entering into the appliance and irreparably damaging it.
NEVER IMMERSE THE APPLIANCE INTO THE WATER.

Dust inside the appliance
Use a vacuum cleaner on the back grid.
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At this point, the product will automatically restart when the temperature 
in the room goes below the set limit.
Make sure that the apparatus has cooled down completely before storing 
it in the box.

Make sure that the function switch (1) is in the OFF position before 
connecting
or disconnecting the apparatus.
To turn the appliance on, insert the plug in the power outlet, set the 
operation switch (1) in the desired position and turn the temperature 
switch (2) clockwise to the maximum position.
Once the desired room temperature is reached, turn the handle (2) 
slowly, in a counter clockwise direction, until the appliance is turned off.

GBInstructions for use
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Information requirements for electric local space heaters

Model identifier(s): AR4P18
Item Symbol Value Unit Item Unit

Heat output Type of heat input, for electric storage local 
space heaters only (select one)

Nominal heat 
output

Pnom 2,0 kW Manual heat charge control, with 
integrated thermostat

N.A.

Minimum heat 
output (indicative)

Pmin 1,3 kW Manual heat charge control with room 
and/or outdoor temperature feedback

N.A.

Maximum 
continuous heat 
output

Pmax,c 2,0 kW Electronic heat charge control with room 
and/or outdoor temperature feedback

N.A.

Auxiliary electricity consuption Fan assisted heat output N.A.
At nominal heat 
output

elmax 0,000 kW Type of heat output/room temperature 
control (select one)

At minimum heat 
output

elmin 0,000 kW Single stage heat output and no room 
temperature control

No

In standby mode elSB 0,000 kW Two or more manual stages, no room 
temperature control

No

With mechanic thermostat room 
temperature control

Yes

With electronic room temperature control No
Electronic room temperature control plus 
day timer

No

Electronic room temperature control plus 
week timer

No

Other control options (multiple selections 
possible)
Room temperature control, with presence 
detection

No

Room temperature control, with open 
window detection 

No

With distance control option No
With adaptive start control No
With working time limitation No
With black bulb sensor No

Contact details POLY POOL S.p.A. - via Sottocorna 21/B, 24020 Parre (BG) - Italy
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• Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
von Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
ohne Erfahrung oder notwendige Kenntnisse 
verwendet werden, sofern sie überwacht 
werden oder über die sichere Verwendung des 
Geräts und der daraus resultierenden Risiken 
eingewiesen wurden.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
• Die vom Benutzer durchzuführende Reinigung 
und Wartung darf nicht von unbeaufsichtigten 
Kindern durchgeführt werden.
• Kinder unter 3 Jahren sollten auf Abstand 
gehalten werden, wenn sie nicht ständig 
beaufsichtigt werden.
• Kinder zwischen 3 und 8 Jahren sollten das 
Gerät nur dann ein- und ausschalten dürfen, 
wenn es in seiner normalen Betriebsposition 
aufgestellt oder installiert ist und wenn sie 
beaufsichtigt oder in den sicheren Gebrauch 

ACHTUNG : lesen Sie die in diesem Heftchen stehenden 
Anweisungen sorgfältig. Sie geben ihnen nützliche Hinweise 
hinsichtlich der Sicherheit des Gerätes, der Anwendung und der 
Instandhaltung. Wichtige Hinweise bitte aufbewahren für späteres 
Nachlesen.

Anmerkungen DE
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NICHT ABDECKEN 

• ACHTUNG — Einige Teile dieses 
Produkts können sehr heiß werden und 
Verbrennungen verursachen. Besondere 
Vorsicht ist geboten, wenn Kinder und 
schutzbedürftige Personen anwesend sind.
• Falls das Versorgungskabel beschädigt ist, 
dann darf dieses nur durch einen, vom Hersteller 
genehmigten, Kundendienst ausgetauscht 
werden, um jegliches Risiko vorzubeugen.

• ACHTUNG: Um eine Überhitzung zu 
vermeiden, darf das Gerät nicht abgedeckt 
werden.
• Stellen Sie das Gerät nicht direkt unter einer 
Steckdose auf.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in unmittelbarer 
Nähe einer Badewanne, einer Dusche oder 

des Geräts eingewiesen werden und dessen 
Gefahren verstehen.
• Kinder zwischen 3 und 8 Jahren dürfen den 
Stecker nicht einstecken, das Gerät nicht einstellen 
oder reinigen, noch die Wartungsarbeiten durch 
den Benutzer durchführen.



Garantiebescheinigung, fiskalische Quittung und Bedienungsanleitung 
für jede spätere Konsultation bitte aufbewahren.
Nach Entfernen der Verpackung vergewissere man sich der Integrität 
des Gerätes und sollte man bei dieser Überprüfung sichtbare 
Beschädigungen festestellen, das Gerät nicht benutzen und sich direkt 
an qualifiziertes Fachpersonal wenden.
Keinerlei Verpackungsteile für Kinder zugänglich zurücklassen, das 
Gerät auch nicht als ein Spielzeug verwenden: es ist ein Elektrogerät 
und als solches zu behandeln.
Bevor man das Gerät an die Netzspannung anschließt, stelle man sicher 
daß die an der Steckdose liegende Spannung auch derjenigen des 
Typenschildes des Gerätes entspricht.
Sollten Stecker und Steckdose nicht kompatibel sein, so lasse man die 
Steckdose durch eine passende Steckdose ersetzen.
Diese Arbeit ist von einem qualifizierten Fachmann durchzuführen. 
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eines Schwimmbeckens.
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es 
heruntergefallen ist.
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es 
sichtbare Anzeichen von Schäden aufweist.
• Verwenden Sie dieses Gerät auf einer 
horizontalen und stabilen Oberfläche.
• ACHTUNG: Nicht in kleinen Räumen 
verwenden, wenn der Raum von Personen 
bewohnt wird, die nicht in der Lage sind, den 
Raum selbständig zu verlassen, es sei denn, sie 
werden ständig beaufsichtigt.
• ACHTUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, 
halten Sie Stoffe, Vorhänge oder andere 
brennbare Materialien mindestens 1 m vom 
Luftauslassgitter entfernt.
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dazu ermächtigten Service-Cent   ern bzw. Service-Werkstätten 
ausgetauscht werden.
Das Gerät ist entwickelt und gebaut worden um im Haushalt betrieben 
zu werden: jeder anders lautende Gebrauch ist als unpassend und daher 
als gefährlich zu betrachten.
Führen Sie keine Gegenstände durch das Schutzgitter und die 
Belüftungsöffnungen ein.
Das Gerät ist entwickelt und gebaut worden um im Haushalt betrieben 
zu werden: jeder anders lautende Gebrauch ist als unpassend und daher
als gefährlich zu betrachten.
Führen Sie keine Gegenstände durch das Schutzgitter und die 
Belüftungsöffnungen ein.
Während des Gebrauches ist das Gerät auf einer ebenen Fläche zu 
halten.
Benutzen Sie das Gerät nie bei Anwesenheit von feuergefährlichen 
Flüssigkeiten (z.B.: Benzin, Lacke, u. s.w.).
Halten Sie das Kabel von Wärmequellen fern.

ACHTUNG: VERWENDEN SIE DAS PRODUKT NICHT IN DER NÄHE 
VON GARDINEN ODER ANDEREN BRENNBAREN MATERIALIEN.

ACHTUNG: DECKEN SIE DAS GERÄT, UM EINE ÜBERHITZUNG 

Keine Adapter oder Verlängerungsschnuren verwenden die nicht den 
Forderungen der gegenwärtig geltenden Sicherheitsnormen genügen 
oder die die Stromgrenzwerte überschreiten.
Gerät vom Stromversorgungsnetz trennen wenn es nicht in Betrieb ist.
Am Netzkabel oder am Gerät selbst nicht ziehen um Stecker aus der 
Steckdose herauszuziehen.
Der Gebrauch irgendeines Elektrogerätes erfordert immer die Beachtung 
einiger grundlegenden Regeln und zwar insbesondere:
- Man darf niemals das Gerät mit nassen oder feuchten Händen berühren.
- Das Gerät nicht den Witterungseinflüssen ausgesetzt lassen (Regen, 
Sonnenstrahlung).
- Gerät nicht Schlag-oder Stoßbeanspruchungen aussetzen.
Es ist zu empfehlen, das Netzkabel für seine ganze Länge abzuwickeln 
um somit eventuelle Überhitzungen zu vermeiden. 
Aus Sicherheitsgründen darf das Gerät nicht geöffnet werden.
Sollte das Netzkabel beschädigt sein, so darf es nur in vom Hersteller 
dazu ermächtigten Service-Cent   ern bzw. Service-Werkstätten 
ausgetauscht werden.
Das Gerät ist entwickelt und gebaut worden um im Haushalt betrieben 
zu werden: jeder anders lautende Gebrauch ist als unpassend und daher 
als gefährlich zu betrachten.
Aus Sicherheitsgründen darf das Gerät nicht geöffnet werden.
Sollte das Netzkabel beschädigt sein, so darf es nur in vom Hersteller



Wartung
Vor dem Reinigen des Gerätes hat  man immer das Netzkabel aus der 
Steckdose herauszuziehen und  Gerät völlig abkühlen lassen.
Zum Reinigen des Gerätes einen weichen und leicht feuchten Lappen 
benutzen.
Keine Schmirgelprodukte oder chemische Lösemittel benutzen.
Verwenden Sie keine nassen Stoffe, Flüssigkeiten oder sehr nasse 
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Prüfen Sie vor dem Anschließen oder Trennen des Gerätes, ob sich der
Funktionswahlschalter (1) in der ausgeschalteten Position befindet.
Zum Anschalten des Gerätes den Stecker mit dem Wandstecker 
verbinden, den Funktionsschalter (1) in die gewünschte Position geben 
und den Temperaturschalter (2) im Uhrzeigersinn auf die maximale 
Position drehen.
Sobald die für den Raum gewünschte Temperatur erreicht ist, den 
Drehknopf (2) langsam gegen den Uhrzeigersinn drehen, damit sich das 
Gerät nicht ausschaltet.
Jetzt wird das Gerät automatisch aktiviert, sobald die Raumtemperatur 
unter den eingestellten Grenzwert sinkt.
Prüfen Sie, bevor Sie das Gerät wieder in die Verpackung legen, ob es 
sich ausreichend bgekühlt hat.

Gebrauchsanweisung DE

FUNKTIONEN:

AR4P18

Ausgeschaltet (0)

Warme Luft (I)

Sehr warme Luft  (II)

Warme Luft + Oszillierende Funckion (        )

Sehr warme Luft + Oszillierende Funckion (          )

Technischen Daten auf dem Gerät geleigt.

Technische informationen DE

1 - Funktionswahlschalter
2 - Raumthermostat.

ZU VERMEIDEN, NICHT AB UND VERSCHLIESSEN SIE DIE 
BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN NICHT.
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Tücher, da eventuell eindringendes Wasser das Gerät irreparabel 
beschädigen kann.
NIEMALS DAS GERÄT IN WASSER TAUCHEN.

Staub im Gerät 
Verwenden Sie einen Staubsauger am hinteren Gitter.
Erforderliche Angaben zu elektrischen Einzelraumheizgeräten

Modellkennung(en): AR4P18

Angabe Symbol Wert Einheit Angabe Einheit
Wärmeleistung Nur bei elektrischen speicher-

einzelraumheizgeräten: art der regelung 
der wärmezufuhr (bitte eine möglichkeit 
auswählen)

Nennwärmeleistung Pnom 2,0 kW Manuelle regelung der wärmezufuhr 
mit integriertem thermostat

N.A.

Mindestwärmeleistung 
(Richtwert)

Pmin 1,3 kW Manuelle regelung der wärmezufuhr 
mit rückmeldung der raum- und/oder 
außentemperatur

N.A.

Maximale 
kontinuierliche 
Wärmeleistung

Pmax,c 2,0 kW Elektronische regelung der 
wärmezufuhr mit rückmeldung der 
raum- und/oder außentemperatur

N.A.

Hilfsstromverbrauch Wärmeabgabe mit 
gebläseunterstützung

N.A.

Bei 
Nennwärmeleistung

elmax 0,000 kW Art der wärmeleistung/
raumtemperaturkontrolle (bitte 
eine möglichkeit auswählen)

Bei 
Mindestwärmeleistung

elmin 0,000 kW Einstufige wärmeleistung, keine 
raumtemperaturkontrolle

Nein

Im 
Bereitschaftszustand

elSB 0,000 kW Zwei oder mehr manuell 
einstellbare stufen, keine 
raumtemperaturkontrolle

Nein

Raumtemperaturkontrolle mit 
mechanischem thermostat

Ja

Mit elektronischer 
raumtemperaturkontrolle

Nein

Elektronische 
raumtemperaturkontrolle und 
tageszeitregelung

Nein

Elektronische 
raumtemperaturkontrolle und 
wochentagsregelung

Nein

Sonstige regelungsoptionen 
(mehrfachnennungen möglich)
Raumtemperaturkontrolle mit 
präsenzerkennung

Nein

Raumtemperaturkontrolle mit 
erkennung offener fenster

Nein

Mit fernbedienungsoption Nein
Mit adaptiver regelung des 
heizbeginns

Nein

Mit betriebszeitbegrenzung Nein
Mit schwarzkugelsensor Nein

Kontaktangaben POLY POOL S.p.A. - via Sottocorna 21/B, 24020 Parre (BG) - Italy
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GBGUARANTEE
Terms and Conditions
The guarantee is valid for 24 months.
This guarantee applies only if it has been duly filled in and is submitted 
with the receipt showing the date of purchase.
The guarantee covers the replacement or repair of parts making up the 
appliance which were faulty at source due to manufacturing faults.
After the guarantee has expired, the appliance will be repaired against 
payment.
The manufacturer declines any responsibility for damage to persons, 
animals or property due to misuse of the appliance and failure to observe 
the directions contained in the instructions.

Limits
All rights under this guarantee and any responsibility on our part will be 
voided if the appliance has been:
- mishandled by unauthorized persons
- improperly used, stored or transported.
The guarantee does not cover damage to the outward appearance or any 
other that does not prevent regular operation.
If any faults should be found despite the care taken in selecting the 
materials and in creating the product, or if any information or advice are 
required, please contact your local dealer.

DISPOSAL
USER INFORMATION
“Implementation of Directive 2012/19/EU on Waste Electrical 
and Electronic Equipment (WEEE)”, pertaining to reduced use of 

hazardous substances in electrical and electronic equipment, as well as 
to waste disposal”.
The symbol of the crossed-out wheelie bin on the equipment or on its 
packaging indicates that the product must be disposed of separately from 
other waste at the end of its service life.
The user must therefore take the dismissed equipment to suitable 
separate collection centres for electrical and electronic waste.
For more details, please contact the appropriate local authority.
Suitable segregated collection of the equipment for subsequent recycling, 
treatment or environmentally-friendly disposal helps prevent damage to 
the environment and to human health, and encourages the re-use and/or 
recycling of the materials that make up the equipment.
Abusive disposal of the product by the user shall result in the application 
of administrative fines in accordance with the laws in force.
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GARANTIE
Conditions
La garantie est valable 2 ans à partir de la date d’achat.
Cette garantie n’est valable que si correctement remplie et accompagnée 
par le ticket de caisse prouvant le jour de l’achat.
Pour garantie, on entend le remplacement ou la réparation des 
composants de l’appareil défectueux à l’origine pour vice de fabrication.
Il est toutefois garantie l’assistance (payée) pour les articles hors 
garantie.
La Maison de construction dégage toute responsabilité en cas de 
dommages à personnes, animaux et choses, à la suite de l’utilisation 
impropre de l’appareil et à la non-observation des règles indiquées dans 
le mode d’emploi.
Limitations
Tout droit de garantie et toute notre responsabilité sont dégagés en cas 
de:
 - dommages provoqués par personnel non autorisé.
 - emploi, conservation ou transport non adéquats.
Ils sont toutefois exclus de la garantie les pertes de performances 
esthétiques ou telles qui ne compromettent pas le fonctionnement de 
l’appareil.
Si malgré le soin dans la sélection des matériaux et les efforts dans la 
réalisation du produit que vous venez d’acheter, vous remarquez des 
défauts ou si vous avez besoin de renseignements, nous vous prions de 
bien vouloir contacter le revendeur de votre zone.

MISE AU REBUT
INFORMATION UTILISATEUR
« Mise en œuvre de la directive 2012/19/UE sur les déchets 
d’équipements électriques et électroniques (DEEE) », relative à la 

réduction de l’utilisation de substances dangereuses dans les appareils 
électriques et électroniques, ainsi qu’à l’élimination des déchets.
Le symbole de la poubelle sur roulettes barrée sur l’appareil ou sur 
son emballage indique que le produit doit être éliminé séparément des 
autres déchets à la fin de sa durée de vie. L’utilisateur doit donc apporter 
l’appareil à jeter à des centres de collecte séparés appropriés pour les 
déchets électriques et électroniques.
Pour plus de détails, veuillez contacter l’autorité locale spéciale. Une 
collecte séparée appropriée de l’appareil pour un recyclage, un traitement 
ou une élimination respectueux de l’environnement permet d’éviter les 
dommages à l’environnement et à la santé humaine et encourage la 
réutilisation et/ou le recyclage des matériaux qui composent l’appareil.
L’élimination abusive du produit par l’utilisateur entraînera l’application 
d’amendes administratives conformément aux lois en vigueur.

FR



DEGARANTIESCHEIN
Garantiebedingungen:
Die Garantie dauert 24 Monate vom Einkaufsdatum.
Dieser Garantieschein hat nur Gültigkeit, wenn er ordnungsgemäß 
ausgefüllt und zusammen mit dem Kassenzettel vorgelegt wird.
Die Garantie umfaßt den Ersatz oder die Reparatur aller Komponenten 
des Gerätes im Falle von Herstellungsfehlern.
Das Gerät wird ausschließlich nur von einem unserer autorisierten 
Kundendienststellen zurückgenommen.
Außerdem garantieren wir für fachgerechte Dienstleistung (gegen 
Bezahlung) auch außerhalb der Garantiezeit.
Die Herstellungsfirma lehnt jede Verantwortung hinsichtlich Schäden 
an Personen, Tieren oder Gegenständen ab, die durch unsachgemäße 
Benutzung des Geräts oder Nichtbefolgen der beiliegenden Bedienungs-
anleitung entstehen.
Einschränkungen:
Der Garantieanspruch bzw. unsere Verantwortlichkeit erlischt, wenn das 
Gerät:
- von nicht autorisierten Personen demontiert wurde;
- in unsachgemäßer oder unnormaler Weise zum Einsatz kam,  
  aufbewahrt oder transportiert wurde.
Weiterhin sind von der Garantie alle äußeren Abnutzungserscheinungen 
am Gerät, die die Funktion des Gerätes nicht beeinträchtigen, 
ausgeschlossen.
Sollten, trotz der Sorgfalt bei der Auswahl der Materialien und trotz der 
Bemühungen bei der Realisierung des Produktes, das Sie erst gerade 
erworben haben, Defekte gefunden werden oder sollten Sie irgendwelche 
Informationen benötigen, so empfehlen wir Ihnen, sich an den für Ihr 
Gebiet zuständigen Fachhändler zu wenden.
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ENTSORGUNG
INFORMATION FÜR DEN BENUTZER
“Umsetzung der Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-
Altgeräte (WEEE)” zur Verringerung der Verwendung gefährlicher 

Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten sowie zur Abfallentsorgung.
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Gerät oder 
seiner Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner 
Lebensdauer getrennt von anderen Abfällen entsorgt werden muss. 
Der Benutzer muss daher die ausgemusterten Geräte zu geeigneten 
getrennten Sammelstellen für Elektro- und Elektronikabfälle bringen. 
Für weitere Einzelheiten wenden Sie sich bitte an die zuständige lokale 
Behörde. Eine geeignete getrennte Sammlung der Geräte für das spätere 
Recycling, die Verarbeitung oder die umweltfreundliche Entsorgung trägt 
dazu bei, Schäden an der Umwelt und der menschlichen Gesundheit zu 
vermeiden, und fördert die Wiederverwendung und/oder das Recycling 
der Materialien, aus denen die Geräte bestehen. Eine widerrechtliche 
Entsorgung des Produkts durch den Benutzer hat die Anwendung von 
Verwaltungsstrafen gemäß den geltenden Gesetzen zur Folge.
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Poly Pool S.p.A. Via Sottocorna, 21/B 
24020 Parre (Bergamo) - Italy

Tel. 0354104000 r.a. - Fax 035702716
http://www.ardes.it - e-mail:polypool@polypool.it

MADE IN CHINA




